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Racores / Raccords / Couplings GUILLEMIN 
 

Utilización con productos petrolíferos, químicos y alimenticios. Aluminio e inox. 

 

Pour produits pétroliers, chimiques et alimentaires. Aluminium et acier inoxydable. 

 

Suitable for petroleum, chemical and food products. Aluminum and stainless steel. 
 

 

 

 

 

Racores  / Raccords / Couplings CAM 
 
Racor rápido. Acoplamiento inmediato y estanco. P.trabajo 17 bar. Usos con prod. químicos, 

hidrocarburos, pinturas, betunes, alquitranes, etc. Aluminio, inox, bronce y polipropileno. 

 

Raccord rapide. Couplage immédiat et serré. Pression de travail 17 bar. Pour produits chimiques, 

hydrocarbures, peintures, bitumes, goudrons, etc. Aluminium, acier inoxydable, bronze et polypropylène. 

 

Quick coupling. Immediate and tight coupling. Working pressure 17 bar. Suitable for chemical products, 

hydrocarbons, paints, bitumen, tars, etc. Aluminum, stainless steel, bronze and polypropylene. 
 

 

  

 

Abrazaderas de seguridad / Colliers 1/2 coquille / Safety Clamp DIN2817 
 
Aplicación en el racorado de mangueras con racores cuya caña sea DIN 2817. Aluminio, Inox y polipropileno. 

 

Pour le sertissage de tuyaux avec raccords douille lisse DIN 2817. Aluminium, acier inoxydable et polypropylène. 

 

For hose fitting with couplings whose tail is DIN 2817. Aluminum, stainless steel and polypropylene. 

 
 

 

 

 

Abrazaderas y racores de vapor / Colliers et raccords vapeur /  
Safety Clamp and steam fitting DIN2826 EN 14423 
 
Aplicación en el racorado de mangueras con racores de vapor cuya caña sea DIN 2817. Inox. 

 

Pour le sertissage de tuyaux avec raccords vapeur douille lisse DIN 2817. Acier inoxydable. 

 

For hose steam fitting with couplings whose tail is DIN 2817. Stainless steel. 

 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Otros diámetros y/o presiones bajo a pedido. Los datos técnicos, estructuras y polímeros se pueden cambiar sin previo aviso. Los dibujos y descripciones no pueden reproducirse sin el consentimiento por escrito de Ibérica de Mangueras THOR, S.L.  

Autres tailles et pressions disponibles sur demande. Les données techniques, la structure et les polymères sont soumis à un changement sans préavis. Les dessins et les descriptions ne peuvent pas être utilisés sans autorisation écrite précédente de 
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Other sizes and pressures available on request. Technical data, structure and polymers subject to change without notice. Drawings and descriptions cannot be used without previous written authorization from Ibérica de Mangueras THOR, S.L. 
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Abrazadera brida / Colliers bride / Safety Clamp flange 
 
 

Aplicación en el racorado de mangueras con necesidad de terminación en brida. Aluminio. 

 

Pour le sertissage de tuyaux flexibles nécessitant une terminaison de bride. Aluminium. 

 

Application in the connection of hoses in need of flange termination. Aluminium. 
 

 

 
Racores / Raccords NW / Couplings NW – DIN 11851 
 
Usos en industria alimentaria, química y farmacéutica. Fabricación mecanizada, máxima calidad.  Inox. 

 

Utilisations dans l'industrie alimentaire, chimique et pharmaceutique. Fabrication mécanisée, haute qualité. Inox. 

 

Suitable for the food, chemical and pharmaceutical industry. Mechanized manufacturing. Maximum quality. 

Stainless steel. 

 
 
Racores Caña lisa / Raccords douille lisse / Coupling smooth tail / DIN2817 
 
Racores caña manguera DIN2817 con rosca macho o tuerca loca. Indicados para productos químicos, 

combustibles, disolventes,  alimenticios, etc. Bronce e Inox. 

 

Raccords DIN2817 avec filetage mâle ou femelle. Indiqué pour produits chimiques, carburants, solvants, 

alimentaires, etc. bronze et acier inoxydable.  

 

DIN2817 male and female coupling. Suitable for chemical, fuels, solvents, food products, etc. Bronze and 

stainless steel. 
 

 

 
Racores Caña Dentada / Raccords Douille Annelée / Coupling serrated tail / DIN2817 
 
Racores caña manguera dentada con rosca macho o tuerca loca. Usos generales.  Bronce. 

 

Raccords douille annelée  mâle ou femelle. Applications générales. Bronze. 

 

Thread male and female couplings. General uses. Bronze. 

 
 
Racores / Raccords TW / Couplings TW – DIN 28450 
 
Racores de seguridad de tipo rápido. Usos en instalaciones industriales y camiones cisterna, con productos 

químicos, combustibles y alimenticios. Bronce, aluminio e inox. 

 

Raccords de sécurité de type rapide. Utilisations dans les installations industrielles et les camions-citernes, 

transportant produits chimiques, carburant et produits alimentaires. Bronze, aluminium et acier inoxydable.  

 

Quick safety coupling  Uses in industrial facilities and tank trucks, with chemical, fuel and food products. Bronze, 

aluminium, Inox. 
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Racores / Raccords / Couplings STORZ 
 
Racor simétrico. Usos con hidrocarburos, prod. pulverulentos, riegos, bombas sumergibles, motobombas y 

aplicaciones contra-incendios. Aluminio estampado y fundido. 

 

Raccord symétrique. Pour hydrocarbures, produits en vrac, irrigations, pompes submersibles, motopompes et lutte 

contre l’incendie. Aluminium estampé et fonte. 

 

Symmetric coupling. Suitable for hydrocarbons, powdery products, irrigations, submersible pumps, and fire 

applications. Cast aluminum and forged aluminum.  
 

 

 

 

Racores  / Raccords / Couplings BARCELONA 
 
Aplicaciones contra-incendios. Aluminio estampado, aluminio fundido, bronce. 

 

Lutte contre l'incendie. Aluminium moulé et coulé, bronze. 

 

Fire applications. Cast aluminum and forged aluminum, bronze. 
 

 

 

 

 

Pistolas y Lanzas / Lances / Pipes and Washguns 

 
Aplicaciones contra-incendios / Aplicaciones industriales. 

 

Lutte contre l’incendie / Applications industrielles. 

 

Fire applications / Industrial applications. 

 
 

 

 

Racores / Raccords / Couplings EXPRESS 
 
Racores simétricos. Usos aire comprimido y usos generales. Norma NF E29-573 Pn16. Bronce. 

 

Raccords symétriques pour air comprimé et usages non spécifiques. Norme NF E29-573 Pn16. Bronze. 

 

Symmetric coupling. For compressed air and general uses. Norm NF E29-573 Pn16. Bronze. 

 

 

 

 

Racores y Abrazaderas AIRE COMPRIMIDO / Raccords et colliers AIR COMPRIMÉ  
/ Couplings  and safety clamps COMPRESSED AIR 
 
Racores simétricos. Usos aire comprimido. Normas europeas DIN 3481-3484. Abrazaderas con y sin uña. Acero. 

 

Raccords symétriques pour air comprimé. Normes européennes DIN 3481-3484. Acier. 

 

Symmetric coupling. For compressed air. European standards DIN 3481-3484. Steal. 
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